
Installationsanleitung

Nicht
dimmbar

Schutzklasse High
Lumen

Nicht geeignet für den Einsatz in Notbeleuchtungen, 
die für Doppelsockel-Leuchtstofflampen ausgelegt 
sind.

Für den Betrieb mit 220-240V 
und 50-60Hz.

Der alte Starter muss ersetzt werden.

Abstrahlwinkel

Temperatur

Garantie

Sicherheit:

Bevor Sie Arbeiten am elektrischen System durchführen, schalten Sie die Stromversorgung ab.
Die Röhren sollten nur bei abgeschalteter Stromversorgung und von qualifiziertem und autorisiertem Personal 
installiert werden.
Berühren Sie die Röhre nicht, während sie eingeschaltet ist oder unmittelbar nachdem sie ausgeschaltet wurde. 
Lassen Sie sie vor dem Berühren abkühlen.
Decken Sie die Röhre nicht mit Papier, Stoff oder anderem Material ab.
Halten Sie die Röhre von Zündquellen fern.
Stellen Sie sicher, dass die Röhre korrekt und fest montiert ist.
Es darf keine Flüssigkeit in das innere der Röhre gelangen.
Schauen Sie nicht direkt in die Röhre, um zu verhindern, dass das Licht die Augen schädigt.

Der mitgelieferte Starter ist ein Dummy-Starter und sollte nur mit der LED-Röhre verwendet werden.
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Die LED-Röhre in die 
Lampenfassung 
einsetzen.

Strom einschalten

Den Starter (S) entfernen und durch den 
mitgelieferten Starter (F) ersetzen. Zur 
Optimierung des Energieverbrauchs wird 
empfohlen, alle Kondensatoren zu 
entfernen.

Installation:

обозначените  за  това  места ! Моля  прочетете  упътването , преди употреба ! Зачеркнатият символ на кошчето върху уреда или върху кутията му 
показва, че продуктът в края на полезния си жизнен цикъл трябва да се изхвърля отделно от другите отпадъци. Следователно потребителят, който желае да 
изхвърли това устройство, трябва да се свърже с производителя и да следва инструкциите, които той ще даде, за да позволи разделното събиране на това 
устройство, което е достигнало края на жизнения си цикъл. Подходящото диференцирано събиране за по-късно изпращане на устройството до център за 
рециклиране, третиране или обезвреждане, съвместим с околната среда, допринася за изпращането на възможни негативни ефекти върху него и върху 
здравето и благоприятства рециклирането или повторната употреба на материалите от апаратът е измислен. Злоупотребата с продукта от собственика води 
до прилагане на административните санкции, предвидени от действащите разпоредби.ВНОСИТЕЛ : Прима  Груп  2004 ООД ; София , 1784, Младост  1, 
бл . 144, партер ; Тел .: +359 2 988 45 72; 

свързана с 011/65/EU и 012/19/EU. Да  не се  смесва  с битови  отпадъци  и да  се  изхвърля  на 

IMPORTEUR: Prima Group 2004 LTD, Bulgarien, 1784 Sofia, Mladost 1, bl. 144, Erdgeschoss; Telefon: +359 2 988 45 72;

Strom abschalten.

Alle  
Leuchtstoffleuchten 
entfernen.

Den Starter 
entfernen und den 
mitgelieferten 
Starter installieren.

Vorschaltgerät

VERBRAUCHERINFORMATION: zur Anwendung der Richtlinien 2002/95/EG und 2003/108/EG, bezüglich der Reduzierung des Einsatzes gefährlicher Substanzen in 
elektrischen und elektronischen Geräten, sowie der Abfallbeseitigung. Das Symbol (durchgestrichene Mülltonne) auf dem Gerät, bedeutet dass dieses Produkt nicht im 
Haushaltsmüll entsorgt werden darf und zu einem Recyclinghof/Abfallplatz gebracht werden muss. Für weitere Fragen zur Entsorgung wenden Sie sich an den Händler 
oder an den Hersteller. Die richtige Entsorgung führt zu einem Recyclingkreislauf und dieser kann mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und Gesundheit 
vermeiden. Des Weiteren unterstützten Sie die Wiederverwendung der Materialien aus denen sich das Gerät/die Leuchte zusammensetzt. Durch unzulässige 
Entsorgung des Produktes vom Eigentümer kann dies zur Anwendung von Strafmaßnahmen führen.     
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